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जेहा परमेराने ाचीन इाएलाशी करार केला, तेहा याने करारसंबंधाचा पाया व तीक हणून दोन पका
दया. या दोन पकांनी ाचीन इाएलची ही जबाबदारीही दशवली क यांनी या दोन पकांची जगासमोर
जवंत सा तुत करावी. जेहा परमेराने आधुनक इाएलाशी करार केला, तेहा याने करारसंबंधाचा पाया व
तीक हणून दोन पका दया. या दोन पकांनी यांची ही जबाबदारीही दशवली क यांनी सव चार पकांची
जगासमोर जवंत सा तुत करावी.

देवाने ाचीन अरशः इाएलाला मसरी दायाया अरशः गुलामगरीतून सोडवनू, लाल समु ओलांडयाया
नराशेमधून यांना पार नेयानंतर लगेचच या दोन पट्ट्या यांना देयात आया. ाचीन अरशः इाएल दायात
होता तो कालावधी भवयवाणीत नेमके चारशे तीस वष असा नद करयात आला होता, आण या दायात
असताना ाचीन अरशः इाएलाने साता दवसाया शबाथाचा वसर पडला, आण याचे पालन करणे बंद
केले.

या दोन शलाफलक आयामक आधुनक इाएलाला देवाने रोमन कॅथोलक बंधनाया आयामक
गुलामगरीतून यांची सुटका केयानंतर आण 1844 या महान नराशेतून यांना आणयानंतर लगेच देयात
आया. आयामक आधुनक इाएल या काळात बंधनात होता तो कालावधी भवयवाणीत पपणे एक हजार
दोनशे साठ वष असा ओळखून सांगतला गेला होता, आण या बंधनात असताना आयामक आधुनक इाएलाने
साता दवसाचा शबाथ वसरला आण याचे पालन करणे थांबवले.

या इतहासकालात देवाने मोशेला ाचीन इाएलकडे नेयासाठ या दोन पट्ट्या दया, याच वेळ याचा भाऊ
हान वासराची सुवणमूत घडवीत होता. दहा आांया या दोन पट्ट्या हे दशवतात क देव इयावान देव आहे,
आण याची इया वशेषतः मूतपूजेव कट होते; आण मोशे पवतावन खाली उतरत असता, ाचीन इाएल
या सुवणमूतभोवती नन होऊन नाचत होता, जी या तीने नमाण केली होती याची देवाचा वता हणून
नवड झाली होती.

आण मोशेने परमेराने याला या सव वचनांसह पाठवले होते ती सव वचने, आण याला आा केलेली सव
चहे, अहरोनास सांगतली. मग मोशे आण अहरोन गेले, आण इाएलाया संततीतील सव वडीलजनांना
एक जमवले. आण परमेराने मोशेशी जे सव शद बोलले होते ते अहरोनाने सांगतले, आण लोकांया
ीसमोर ती चहे केली. नगम ४:२८–३०.

कराराया इतहासकाळात, जेहा दोन करारफलक दान करयात आले, या काळात ाचीन इाएलाला नेतृव
करणाया संदेाचा भाऊ मसराया तमेया बंडाचा नेता होता. कराराया इतहासकाळात, जेहा दोन
करारफलक दान करयात आले, या काळात आधुनक इाएलाला नेतृव करणाया संदे ीचा पती 1863 या
बंडाचा नेता होता; आण 1863 हे अ◌डॅहटझमया पहया पढीला वेदीया ाराया वेशारी थापन केलेया
मसराया तमेारे तनधव केलेले असयाचे चहांकत करते.

मग तो मला हणाला, मनुयपुा, आता तुझे डोळे उर दशेकडे उचल. तेहा मी माझे डोळे उर दशेकडे
उचलले; आण पाहा, वेदीया ाराजवळ, वेशथानी, उरेकडे मसराची ही तमा होती. यहेकेल 8:5.

“वेदी” हे ताचे तीक आहे.



“आपण पव आण सामाय यांची सरमसळ करयाया धोयात आहोत. देवाकडून आलेला पव अनी
आपया यनांत वापरला गेला पाहजे. खरा वेदी त आहे; खरा अनी पव आमा आहे. हीच आमची
ेरणा आहे. केवळ पव आमा एखाा मनुयाचे नेतृव व मागदशन करीत असेल, तेहाच तो सुरत
सलागार असतो. जर आपण देवापासून आण याने नवडलेया जनांपासून वळून परया वेांकडे चौकशी
करयास गेलो, तर आपया कमामाणे आपयाला उर दले जाइल.” Selected Messages, book 3,
300.

“ार” हणजे मंडळ होय.

“न, वास ठेवणाया आयासाठ पृवीवरील देवाचे घर हे वगाचे ार आहे. तुतीचे गीत, ाथना,
ताया तनधनी उचारलेले शद—ही वरया मंडळसाठ, या अधक उदा उपासनेसाठ लोकांना तयार
करयाकरता देवाने नेमून दलेली साधने आहेत, या ठकाणी कोणतीही अशु गो वेश क शकत नाही.”
Testimonies, volume 5, 491.

१८६३ मये, लौदीकेयी अ◌डॅहटझम हे कायदेशीररीया नादणीकृत चच बनले आण ते एक चळवळ राहले नाही.
या वेळ यांनी चचया इतहासात “वेश” केला. १८६३ मये, ताची चच अमेरकेया संयुत संथानांया
सरकाराशी कायदेशीर संलनतेत वेशली. याच वष यांनी हबकूकया दोन पव पटांया जागी एक बनावट
आलेख सादर केला. सरा पट तयार होताच, भवयवाणीया इतहासाया ीने जे अहरोनाारे तपत होते ते
एक बनावट तमा तयार करीत होते.

सरी आा ही मूतपूजा आण तमांया उपासनेवची सवात प चेतावणी आहे. याच ठकाणी देव वतःचे
वप मसरी देव हणून कट करतो. तसेच, येथेच तो हे तव मांडतो क ांवरील याय तो तसया आण चौया
पढीपयत राखून ठेवतो. दहा आा या ताया वभावाचा लखत तलेख आहेत.

“ताचा नकार केयाबल, आण यानंतर जे परणाम झाले याबल, ते जबाबदार होते. एका रा ाचे पाप
आण एका रा ाचा वनाश हे धामक नेयांमुळे झाले.”

“आपया काळातही हेच भाव कायरत नाहीत काय? भूया ामयातील शेतकयांपैक बरेच जण यदी
नेयांया पावलावर पाऊल टाकत नाहीत काय? धमशक लोकांना देवाया वचनातील प मागयांपासून र
वळवीत नाहीत काय? यांना देवाया नयमशााया आापालनात शत करयाएवेजी, ते यांना उलंघनात
शत करीत नाहीत काय? अनेक चचाया ासपीठांवन लोकांना शकवले जाते क देवाचा नयम
यांयावर बंधनकारक नाही. मानवी परंपरा, वधी व चालीरीती यांना उंच थान दले जाते. देवाने दलेया
वरदानांमुळे उप होणारा अभमान व आमतुी यांचे पोषण केले जाते, तर देवाया मागया लत केया
जातात.”

“देवाया नयमाला बाजूला सारताना, मनुय काय करीत आहे हे याला ठाऊक नसते. देवाचा नयम हा याया
वभावाचे लखत तबब आहे. तो याया रायातील तवांना मूत वप देतो. जो या तवांना वीकारयास
नकार देतो, तो वतःला या वाहाया बाहेर ठेवतो या मागाने देवाचे आशीवाद वाहतात.” Christ’s Object
Lessons, 305.

ताचा वभाव हीच याची तमा आहे, आण यामये तो इयावान देव आहे हेही समाव आहे. देवाची इया
तामये कट झाली, जेहा याने दोन वेळा मंदर शु केले. मंदराया पहया शुीकरणात, हे काय पाहणाया
शयांना नंतर हे मरण करयात आले क शावचनांनी देवाया इयचा उलेख केला होता.

यांचा पाका सण जवळ आला होता, आण येशू यशलेमास गेला. तेथे मंदरात बैल, मढरे आण कपोत
वकणारे, तसेच पैसे बदलणारे बसलेले, याला आढळले. मग याने दोयांचा एक चाबूक कन या सवाना,
तसेच मढरे व बैल यांनाही, मंदरातून हाकलून दले; आण पैसे बदलणायांचे नाणे ओतून टाकले व यांया मेजा



उलथून टाकया. आण कपोत वकणायांना तो हणाला, “या गोी येथून काढून टाका; माया पयाया घराचे
ापारी घर क नका.” तेहा याया शयांना हे मरण झाले क असे लहले आहे, “तुया घरावषयीचा
आवेश मला ासून टाकल.” योहान 2:13–17.

पव शाांत, हू आण ीक या दोही भाषांत “zealous” हा शद “jealous” ाच अथानेही वापरला जातो.
ते दोही एकाच शदाचे प आहेत. ताने मंदर शु केले तेहा, तो देवाया मसराचे कटीकरण करीत होता;
आण देवाया वभावाचा हा गुण सया आेमये पपणे दशवला गेला आहे, तसेच तो वशेषतः मूतपूजेव
गट होतो. मोशे दोन पट्ट्या घेऊन पवतावन खाली उतरला आण अहरोनाने काय केले होते व लोक काय करीत
होते हे याया लात आले, तेहा याने या दोन पट्ट्या फोडून टाकया. या दोन पट्ट्या मसराची खरी तमा
होया, कारण या देव हा मसरी देव आहे हे दशवणाया भौतक तीकामक तकृती होया. मोशेने या दोन
पट्ट्या फोडया तेहा, तो सया आेमये दशवलेयाच मसराचे कटीकरण करीत होता.

आण मोशे वळला, व पवतावन खाली उतरला; आण साीया या दोन पट्ट्या याया हातात होया; या
पट्ट्यांवर यांया दोही बाजूंनी लेखन केलेले होते; एका बाजूस आण सया बाजूस या लहलेया होया.
आण या पट्ट्या देवाचे काय होया, आण यांवरील लेखन हे देवाचे लेखन होते, पट्ट्यांवर कोरलेले. आण
लोकांया जयघोषाचा आवाज यहोशवाने एकेला तेहा तो मोशेला हणाला, छावणीत युाचा आवाज आहे.
तेहा तो हणाला, तो वजयासाठ जयघोष करणायांचा आवाज नाही, आण पराभूत होऊन आोश
करणायांचाही आवाज नाही; परंतु गाणे गाणायांचा आवाज मी एकेतो. आण असे झाले क, तो छावणीया
जवळ आला तेहा याने या वासराला व नृयाला पाहले; आण मोशेचा ोध भडकला, आण याने या पट्ट्या
आपया हातांतून फेकून दया, व पवताया पाययाशी या फोडून टाकया. नगम 32:15–19.

दोन पट्ट्या या देवाया वभावाचे साय होया. देवाचा वभाव ही ती तमा आहे जी ताया धामकतेारे
मनुयामये घडवली जाणार आहे. या दोन पट्ट्या मसराया खरी तमा आहेत, आण याच वेळ मसराची खरी
तमा ाचीन इाएलाला दली जात होती, याच वेळ अहरोनाने मसराची एक बनावट तमा नमाण केली होती.
यांयामये त घडवला गेला आहे यांयाकडे याची तमा आण याया धामकतेचे व असते; तरीही
अहरोनाया उसव करणारे लोक नन होऊन नाचत होते, कारण ते लाओदकयेकर होते. लाओदकयेकर “दीन,
आण दयनीय, आण दरी, आण आंधळे, आण नन” आहेत.

आण मोशेने पाहले क लोक नन झाले होते; (कारण हारोनने यांया शूंसमोर यांया लजेसाठ यांना नन
केले होते.) नगम 32:25.

१८५६ मये, बनावट चाट तयार होयापूव सात वष, जेस आण एलेन हाइट या दोघांनीही ओळखले क ती
चळवळ लाओदकया अवथेत वेशली होती. १८६३ मये, अ◌डॅहटझम आयामका ततकाच “नन” होता,
जतका ाचीन इाएल याथाने “नन” होता, जेहा ते मसराया बनावट तमेभोवती नाचत होते. आरोनने
तयार केलेली बनावट वतू सुवणाची मूत होती, पण ती वासराची तमा होती, आण वास हे एक पशू आहे. ती
पशूची तमा होती, आण तसेच पशूसाठही एक तमा होती. सुवण वास हे पशूची तमा होते, पण ते या
देवतांना देखील अपण करयात आले होते, यांवषयी आरोनने अयायाने असे घोषत केले होते क यांनी
इाएलला मसरया दायातून सोडवले होते.

आण याने ते यांया हातून घेतले, आण कोरयाया हयाराने यास आकार देऊन ओतलेया वासराची मूत
केली; आण ते हणाले, हे इाएला, हेच तुझे देव आहेत, यांनी तुला मसरदेशातून वर आणले. आण
अहरोनाने ते पाहले तेहा याने यापुढे एक वेदी बांधली; आण अहरोनाने घोषणा केली व हटले, उा
परमेरासाठ उसव आहे. आण सया दवशी ते पहाटे उठले, आण होमबली अपण केले, व शांतीबली
आणले; आण लोक भोजन करयास व पयास बसले, आण डा करयास उठले. नगम 32:4–6.



सोयाचे वास हे पशूची तमा होते; परंतु ते खोा देवांना अपण केलेले होते, आण हणून ते पशूला दलेली
तमा (अपण) देखील होते. ती तमा सोयाची बनवयात आली होती, जे बाबेलचे तीक आहे; आण ती वास
होती, जे पवथानातील सेवेत अपणाया सवात उच काराचे तीक आहे. ती मसरया देवांना अपण करयात
आली होती. गूढ बाबेल (कारण सव भवयवाणीतील साी जगाया अंताची ओळख कन देतात) ही एका पशूवर
वार झालेया ीने बनलेली आहे. या पशूवर ती ी वार आहे तो संयुत रासंघ (दहा राजे) आहे, आण तो
अजगर, नातकता आण मसर यांचे तीक आहे. ती ी वतः देवाया खया मंडळची एक बनावट तकृती
आहे. अहरोनाने मसरया देवांना अपण केलेले सोयाचे वास हे कटीकरण सतराा अयायातील या मोा
वेयेचे तप होते, जी बाबेल (सोने), पशूवर वार (मसर), आण एक बनावट मंडळ (वास) आहे.

याच वेळ अहरोनाने एक वेदी बांधली, जी, जसे आाच प केले, ताचे, या खया वेदीचे, तनधव करते.
यानंतर याने उपासनेची एक बनावट वथा थापत केली, कारण याने सया दवशी परमेराकरता एक सण
जाहीर केला. अहरोनाचे सुवण वास हे पशूचे “तमाप” आण याला “अपत” असे होते, आण ते एका
बनावट ताया “समोर” उभे करयात आले, आण याया खोा उपासना-वथेचा उसव साजरा
करयासाठ एक दवस वेगळा ठेवयात आला.

संयुत राये ही अशी सा आहे जी पशूची तमा उभारते आण नंतर जगाला तया उदाहरणाचे अनुसरण
करयास बाय करते. संयुत रायांकडे या उपासनेया वथेला जगावर लादयाचे सामय आहे, आण ते तसे
पशूया ीसमोर, हणजे याया “समोर,” करते.

आण मी पृवीमधून वर येणारा सरा एक पशू पाहला; याला कोकरामाणे दोन शगे होती, आण तो
अजगरासारखा बोलत होता. आण तो पहया पशूची सव सा याया सम चालवतो, आण पृवीला व
तयावर राहणायांना या पहया पशूची उपासना करावयास लावतो, याची ाणघातक जखम बरी झाली
होती. कटीकरण 13:11, 12.

पापाचा मनुय, जो पोपसा आहे, तो कटीकरण तेराा अयायातील समुातील पशू आहे. जेहा संयुत संथाने
लवकरच येऊ घातलेया रववारया कायाया वेळ अजगरामाणे बोलते, तेहा ती मग जगाला तया “समोर”
पशूची तमा उभी करयास भाग पाडू लागते. संयुत संथानांया (पृवीतील पशूया) समोर असलेला पशू हणजे
पोपसा (समुातील पशू) होय. पोपसा ही बनावट त आहे, आण हानाने आपली सुवणतमा एका बनावट
ताया समोर उभी केली होती, कारण त हा खरा वेदी आहे. यानंतर हानाने सया दवशी होऊ घातलेया
सणदवसाया घोषणेारे दशवयामाणे उपासनेची एक खोटी वथा थापत केली. संयुत संथानेही
उपासनेची एक खोटी वथा लादते, आण तीही उपासनेया एका बनावट दवसाशी संबंधत आहे.

जेहा मोशे पवतावन खाली उतरला, तेहा वाद हा मसराया खया आण खोा तमेमये होता—ताची
तमा कवा सैतानाची तमा. या बनावटपणामये एक बनावट त (वेदी), एक बनावट अनुभव (लाओदकय),
आण उपासनेचा एक बनावट दवस (“उा परमेराचा सण आहे”) यांचा समावेश होता. सोयाया वासराया
बंडाने लवकरच येऊ घातलेया रववार कायाया बंडाचे तनधव केले, परंतु ते 1863 मधील लाओदकय
अ ॅडहटवादाया बंडाचेही तनधव करते.

१८६३ मये, हबकूकया दोन पट्ट्यांवर दशवयामाणे मलरया वातील रनांना झाकून टाकयासाठ एक
बनावट पी आणयात आली. या दोन पट्ट्यांचे तप मोशेला पवतावर ात झालेया दोन पट्ट्यांनी दशवले
होते. १८६३ मये, संयुत संथानांया सरकारशी एक कायदेशीर संबंध थापत करयात आला; अशा रीतीने
मलराइट चळवळचा अंत झाला आण लाओदकेयन चळवळस सेहथ-डे अ◌ॅडहटट चच हणून कायदेशीर
नादणी मळाली. या संबंधाचे तनधव अहरोनाया पशूया तमेने करयात आले होते, जी भवयवाणीनुसार
चच आण राय यांया संयोग हणून परभाषत केली जाते; अशा कारे १८६३ मये मलराइटांनी चच-राय संबंध
थापत केयाचे तप ते ठरते, आण लवकरच येऊ घातलेया रववार कायाया वेळ संयुत संथानांचेही



तप ठरते.

अहारोनाचे नन नाचणारे मूख, लाओदकेयाया बनावट अनुभवाचे तनधव करणारे, हे 1856 मये मलराइट
चळवळ जशी झाली होती ततकेच होते. अहारोनाया नाचणाया मूखानी दशवलेला आयामक अनुभव मोशेया
अनुभवाया व ठेवयात आला होता; मोशे मूतपूजेव देवाया वभावातील मसर कट करीत होता.
भवयवाणीत “नृय” हे फसवणुकचे तीक आहे, आण अहारोनाचे नाचणारे मूख हे या फसवणुकचेही
तनधव करीत होते, जी संयुत संथाने जगाला नबुखद्नेसरया वावृंदाया तालावर “नाचयास” भाग पाडते
तेहा, तर सोरची वेया आपली गीते गात असते.

१८६३ साली, लाओदकयन मलराइट चळवळचे पांतर कायदेशीररीया नादणीकृत लाओदकयन सेहथ-डे
अ◌डॅहटट मंडळत झाले. पूवया लेखांत ओळखून दाखवयामाणे, १८६३ मये यरीहो पुहा बांधले गेले, कारण
यरीहो हे लाओदकयाया समृीचे तीक आहे आण ते यशलेम शहराची बनावट तकृती हणून काय करते.
१८६३ मये, एका बनावट भवयवाणीवषयक चाटचा परचय हा अहरोन, सोयाचे वास आण नाचणारे मूख
यांया इतहासाची पुनरावृी दशवत होता. लाल समुातील सुटकेचा इतहास सटर हाइट यांनी आरंभीया
अ◌डॅहटझमचा इतहास प करयासाठ वारंवार उपयोगात आणला आहे, आण हा अनुयोग मसराया
तमेवरील वादातील मोशे आण अहरोन यांया इतहासाशी पूणपणे सुसंगत आहे.

१८६३ मये, लाओदीकेयी अ◌डॅहटझमची पहली पढी अशी सु झाली क वेदीसमोर (तासमोर) असलेया
ारात (मंडळत) मसराची तमा थापत करयात आली. यानंतर ती पहली पढी घृणापद गोया वाढया
इतहासात “वेश” क लागली.

मग याने मला हटले, हे मनुयपुा, आता उरेकडे आपले डोळे वर कर. तेहा मी उरेकडे आपले डोळे वर
केले; आण पाहा, वेदीया फाटकाजवळ, वेशारात, हे मसर उप करणारे तप उरेकडे होते. यहेकेल
8:5.

आपण या वचारांचा पुढील लेखात पुढे वचार क.

“या भयद आण गंभीर काळात आपली अवथा काय आहे? हाय, मंडळत कती अभमान बळ झाला आहे,
कती ढागीपणा, कती फसवणूक, वावरणांवषयी कती आसती, ु हलकेपणा आण करमणुकचे
कती ेम, कती ेवलालसा! या सव पापांनी मनावर असा अंधकार पसरवला आहे क, अनंतकालीन गोी
ओळखया गेया नाहीत. आपण पव शाांचा शोध घेऊ नये काय, हणजे या जगाया इतहासात आपण
कोठे आहोत हे आपयाला कळावे? या काळात आपया करता जे काय स केले जात आहे, आण हे
ायाचे काय चालू असताना आपण पापी हणून कोणते थान धारण केले पाहजे, यावषयी आपण सु
होऊ नये काय? जर आपया आयांया तारणावषयी आपयाला कचतही काळजी असेल, तर आपण
नयपूवक बदल केला पाहजे. आपण खया पाापाने भूचा शोध घेतला पाहजे; आपण अंतःकरणाया
गहरेपणातील खेदाने आपया पापांची कबुली दली पाहजे, हणजे ती पुसून टाकली जातील.”

“आपण यापुढे या मोहनी घातलेया भूमीवर रा नये. आपण आपया परीाकाळाया समातीया अगदी
जवळ वेगाने पोहोचत आहोत. येक आयाने वचारावे, मी देवासमोर कसा उभा आहे? ताया ओठांवर
आपली नावे कती लवकर येतील, आण आपली करणे अंतमरीया ठरवली जातील, हे आपयाला ठाऊक
नाही. अरे, अरे, ते नणय काय असतील! आपण नीतमानांमये गणले जाऊ काय, क आपण ांमये मोजले
जाऊ?”

“मंडळ उठो, आण देवासमोर आपया पाठमागे फरयाया पापांचा पााप करो. राखणदार जागे होवोत,
आण रणशगाचा प नाद करो. हा एक नत इशारा आहे, जो आहांस जाहीर करावयाचा आहे. देव
आपया सेवकांना आा करतो, ‘मोाने आोश कर, थांबू नकोस; आपला आवाज रणशगासारखा उंच कर,



आण माया लोकांना यांचा अपराध, आण याकोबाया घरायाला यांची पापे दाखवून दे’ (Isaiah 58:1).
लोकांचे ल वेधले गेले पाहजे; हे साय झाले नाही, तर सव यन थ आहेत; जरी वगातून एखादा देवत
उतन येऊन यांयाशी बोलला, तरी याची वचने यांना याने मृयूया थंड कानाशी बोलयापेा अधक
हतावह ठरणार नाहीत.”

“मंडळने कृतीस वृ झाले पाहजे. ती माग स करेपयत देवाचा आमा कधीही येणार नाही. अंतःकरणाचा
गंभीर शोध झाला पाहजे. एकचाने, चकाटीने ाथना झाली पाहजे, आण वासाने देवाया वचनांवरील
दावे केले पाहजेत. ाचीन काळामाणे शरीरावर गोणपाट धारण करणे नहे, तर आयाचे गहरे दीनव झाले
पाहजे. आमसंतोष आण आमोती यांसाठ आपयाजवळ कचतही कारण नाही. आपण देवाया परामी
हाताखाली वतःला न केले पाहजे. तो खया शोधकांना धीर देयासाठ व आशीवाद देयासाठ गट होइल.”
Selected Messages, book 1, 125, 126.


